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CEMAHTUKA AHTPOIOHIMA Y CKIALI ®PA3EOJIOrNYHOI
OAUHWLII: CNIBCTABJIEHHA HA MATEPIANI YKPAIHCbKOI,
POCINCbKOI, ®PAHLY3bKOI, AHITIIMCbKOI TA HIMELIbKOI MOB

Cmamms posensadae rnpobremMu 3HavyeHHESOI nMpupodu aHmMpOorioHiMa y ckriadi
ppaseonoaiyHoi O0OUHUUl ma ernsiue rporpianbHo20 KOMIOHEHMa Ha CyKYrHy
ceMaHmMuKy ¢bpaseoriozisMmy. 3HadyHa yeaza rnpudinsgemscs npobremam HauioHaribHO20
ma IHmepHauioHarbHo20 Yy ¢bpaseosioaii. 30ilcHeHO crpoby  criiecmassieHHs
gpaseornoaidyHUxX 0OUHUUb Ha OCHOBI PI3HOCUCMEMHUX | HECTIOPIOHEHUX MO8 8 acriekmi
neldopamugHO20 YU MesliopamueHO20 3Ha4YeHHS aHMPOIOHIMa.

Knro4oei cnoea: aHmMporoHim, rponpiarbHUli KOMMIOHEHM, ¢bpa3eorsioaiyHa
OOUHUUS.

NMoctaHoBka npo6nemun. OcTaHHIM Yacom 3pocTae YyBara
niHreicTiB O deHoMeHa BfnacHoro iMeHi y dpaseosnorii. CemaHTuui
BflaCHMX Has3B MNPUCBAYEHO [0CTaTHbO HAYKOBUX pPO3BIOOK, OAHaK
NMMTaHHA 3HA4YeHHEBOI NpUpPoOAM BMAcCHOI Has3BM $SIK  KOMMOHEHTa
dopas3eonorivyHol oaMHUUI 3anuwarTbcs ManosmBdeHUmMn. OcobnmBun
iHTEpec BUKNUKae npobrnema cniBBigHOLWEHHS 3Ha4YeHb Ppa3eonoriYHmnX
OAMHULb 3 aHTPOMOHIMHUM KOMMOHEHTOM Y Pi3HUX MOBaX.

AHaniz akTyanbHuUX pocnigxeHb. [1pobnemy aHTPOMOHIMIB Yy
dpaseosiorii  gocnigxysanu €. BpuciHa, H. BeHxnHoBWMY,
B. lepacnmuyk, B. Muxannenko, KO. Kosantok, O. JleoHoBU4Y. 30kpema,
€. bpuciHa 30cepeKye yBary Ha BnaCHUX iMeHax y ckrnagi gianekTHux
dopaseonoriamis MoBosxs, H. BeHnxnHosnuy, B. Nepacumuyk
po3rngagarTb aHTPOMOHIMHUIM KOMMOHEHT YKpalHCbKMX dhpas3eosioriamis,
a B. Muxamnenko, HO.Koaniwk Ta O.JleoHoBMY BMBYaAOTb MicLe
aHTPOMOHIMHMX  (ppaseonoriaMmiB  y  aHrfIOMOBHIN  KapTUHI  CBITY.
[MopiBHANBHIN ppaseonorii npucesayeHi pobotu E. Conoayxo, A. KpaBuyk
(a came uUe Baromi NOpPIBHAMBHI AOCNIOKEHHSA YKPAIHCLKOT i MONbChKOI
dpaseororii), b. AxHIoKa (30cepeXeHi Ha HaLuioHanbHiM opaseonorii B
IHLUOMOBHOMY 3iCTaBrEeHHi).

MeTa ctatTi. MeTol0 aaHol cTaTTi € 3’AcyBaTu BNAMB aHTPOMOHIMa
Ha (OOPMYBaAHHSA CYKYMNHOI CEMaHTUKM dopaseonoriamy Ta ChiBCTaBUTU

dopaseonoriyHi  oguMHULI 3 AaHTPOMOHIMHUM KOMIMOHEHTOM B acrekKTi
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nenopaTtMBHOrO Ta  MeniopaTMBHOrO  3HA4YeHHA (Ha  MaTepiani
YKpaIlHCbKOI, POCINCbKOT, opaHLy3bKOI, aHrMiNCbKOT Ta HiMeLUbKOT MOB).

Buknap coHoBHoro martepiany. [pobnemy cemaHTUKN OHIMHOIO
KOMMOHEHTa (PpPas3eosioriyHol OAMHULI MOXHa po3rnggatu y ABOX
nnowunHax. Y nepwomMy BUNagKy METOK [OCHiIKEHHS Mae cTtatu
BCTAHOBMNEHHS 3B’A3KIB  MDK 3HA4Y€HHSIM  OHIMHOrMoO  KOMIMOHEHTa
gopaseonoriamy Ta BigNOBIAHOK BfAaCHOK Ha3BOK Yy BifIbHOMY,
HedopaseonoriyHomMy BXuBaHHI [4, 185]. A. KpaBuyk cxunaetbca A0
AYMKM, WO BriacHy Ha3BYy He BapTO TpPaKTyBaTu Sk OE3NOHATTEBUN 3HaK-
ideHTUikaTop — NorivHile BU3HaATK, WO B MOBI 1 OCOBNMMBO MOBEHHI
BflaCHa Ha3Ba HarnoBHeHa 3HayeHHeBMM  3mictom [4, 185].
M. ®. AnecpipeHKO Tak caMO CTBEPAXXYE, LLO OCKIfNIbKM OHIMKU L& CNnoBa,
TO BOHM He MOXYTb He MaTu 3HadeHHs K BepbanisoBaHoOro
BigobpaxeHHs o6’ekTa HanmeHyBaHHSA [1, 168].

Y  opyrin NNOLWLKHI CeMaHTuKa OHIMHOIO KOMMOHEHTa
dopa3eosioriyHol  OOMHUL OLUIHIOETBCA 3 TOYKM 30py WMOro yyacTi B
3araribHOMy (Opas3eosioriyHOMY 3HadeHHi. Y UbOMy BUNagKy Tex
A0BOANTBLCSA BUPILLYBATU OUCKYCIMHE MUTAHHSA (bpas3eonoriyHoT Teopil: yYu
MOXHa CTBep)KyBaTu NPO CEMAHTUYHICTb KOMMOHEHTa hpa3eosoridHoi
oanHNLI? I7IMOBipHo, CTYMNiHb CEMaHTU4YHOI CaMOCTIMHOCTI KOMMOHEHTAa
dopas3eosioriyHOl O4NHULI 3aneXuTb Big TNy paseosioriyHol O4UHUL: B
OOMHULAX 3POLLEHOT CEMaHTUKN BiH MiHiManbHUM (abo XX HynboBun), y
dopaseonoriyHnx €0HOCTAX, dopaseosioriyHmx CMNOSTyYEHHSX,
dopaseonoriyHMx BMpasax 41 npucnis’sax apocrtae [4, 186].

Ocobnueoi yBaru 3acnyrosye npobnemMa ©OpMyBaHHS CEMaHTUKM
CNOBOCMONYYEHHA 3 OHIMOM, Yy [daHoMy BuNagKy dopaseosioriamy.
B. M. KaniHkiH y cBoin npaui «[loeTvka OHiMa» roBopuTb MNpPoO Te, LUO
«CYKYNHa CcemMaHTMKa cCcrofiydeHb i3 OHiMamMu He BUYepnyeTbCs
«CYMapHUM» NEeKCUYHUM 3HaYeHHSAM OAWHULb, WO BXOAATb OO WOro
cknagy. BoHa Bkno4vae rpamMaTtuyHi | CMHTaAKCUMYHI 3HAYEHHS, a TaKoX
cemoimnnikauinHy iHbopmaLito, Lo BigobOpaxae xapakrep
B32aEMOBIOHOLIEHb CYKYMHOI CEMaHTUKM CMOflydeHHA 3 obcTaBMHaMu
MOBIEHHA» [3, 262]. MoXeMOo roBopuTtu npo Te, L0 CYKyrnHa CemMaHTuKa
KOHCTPYKLUi, IKa MICTUTb aHTPOMOHIM, NPOBYKYE KOHreHepaTUBHY NOETUKY



Crony4veHHs: YKp. leaHoBa xama — B’si3HUUS; poc. AslewKu rnoornyckams —
XapTtyBatn, xBanutucsa, 6pexatu; dp. chemin de Saint-Jacques -
Monoyunun Wnax; anrn. Hamlet with Hamlet left out — wocb no3basneHe
HanBaXXNMBILOro, CyTi; HiM. das getreue Eckart — BipHuiA cnyra.

[MpakTuka NOPIBHAMNBHUX dopas3eonoriyHmx AocrnigxeHb
NEPEeKoHNNBO CBigYMTL Npo Te, Wo paseonorii MNeBHOI MOBMU
XapakTepusyeTbCad  MNEBHUM  CMIBBIOHOLWEHHAM  «ocobnmnBoro» i
«3aranbHoro». Y @paseosioriyHOMYy KOpryci MOBU HEMOXIUBE u4iTKe
PO3MEXYBaHHA KaTeropin HauioHanbHOro W iHTepHauioHanbHOro: Ui
KaTeropil B3aemopfitoTb, B pe3ynbTaTi Yoro iHTepHauioHanbHe HabyBae
pUC HauiOHanbHOro i Hasnaku [5, 97]. IMOBIpHO camMe ue € MPUYMHOL0
TOro, WO Yy Pi3HMX MOBax HiIBUTO He3anexHo OAWH Big OOHOr0 BUHMKAKOTb
noaibHi ppaseonoriamu, Aki HEPIAKO MICTATbL O4HAKOBI aHTPOMOHIMMU.

[MopiBHIOKOYM  (ppa3eosioriamun, WO HanexaTb OO0 Pi3HUX MOB,
BPaxOBYEMO OCHOBHI MPUHLUMMNM CNIBCTAaBHOIO BUBYEHHS dpaseosioril:
CniBCTaBIIEHHA He BCiX MOB, a Tifibk/ MO ABi, NPUHUNIM €KBIBANEHTHOCTI
(6esekBiBaneHTHOCTI). 3rigHO 3 UMMM NpUHUMNAMWU YCi Opa3eosioriyHi
OAMHUL MOXKHA NOAINUTY Ha rpynu:

I.  TloBHI  eKBiBanmeHTM BUPI3HSAE TOTOXHICTb  CEMaHTUKMU,
BHYTPIWHBLOT  bopMK, rpaMaTU4HOI W  eKCrNPeCMBHO-CTUMICTUYHOI
XapakTepucTukn: ykp. Xoma HeegipHuU, poc. @oma Hesepyrowul, aHrn.
doubting Thomas, Him. ein ungldubiger Thomas.

Il. YMOBHO NOBHI eKBiBaneHTn. MoxyTb  Bigpi3HATUCA
IHTEHCUBHICTIO 03HaKW, MNEBHUM CKNagoOM JEeKCUYHUX KOMIMOHEHTIB,
MOXYTb MaTu HEMOBHY TOTOXHICTb BHYTPILUHBLOT oopMu abo rpamaTnyHoOl1
XapakTEPUCTUKN: pPi3HI 3a CTpPyKTypor MoBu (HiM. Jeder Hans findet
seine Grete; aHrn. All shall be well, Jack shall have Gill); cTURICTNYHI
BiAMIHHOCTI (aHrn. fo take smth into one’s head (po3Mm.); poc.
bpamb/e3simb 8 2osio8y (PO3M.); poc. ememMmswume 8 bawky (NpocT.);
3MiHa NEeKCUYHOro cknagy KOMMNoHeHTiB (aHrn. Johnny-Head-in-Air; Him.
Hans Guck-in-die-Luft); BigMiHHICTb y obpasax, MoKnageHuX B OCHOBY
dopaseosnioriyHol oanHuLi (YKp. Kparisis 8 Mopi; aHrn. drop in the ocean).

[ll. YacTtkosi ekBiBaneHTW. [OMOBHUW MOKa3HUK — BHYTPILIHA
dopma: dpas3eonoriyHi oauHWULI OOHAKOBOI CEMaHTUKKU, ane 3 pPi3HUM



MOTUMBYIOHYMM cNocobom (ykp. mMog Mapko 3 nacriboHy; HiM. wie Zieten
aus dem Busch); dpa3seosnioriyHi ognHULi 3 O4HAKOBUM MOTUBYHOYUM
cnocobom, ane pi3HOI ceMaHTUKM (yKp. sodumu 3a Hoca — obiuatn n
obmaHyTu; aHrn. to lead by the nose — 3amyLLyBaTK, NiAKOPATN)

IV. besekBiBaneHTHi dpaseonoriyHi oauHWUi, WO MICTATb
HauiOHanbHO-CNeundgIiyHi  enemMeHTn, aHTPOMOHIMK, WO  MICTATb
aniTepauito, pumu (He emep LaHurmno, mak 6osnsyka 3adasurna; c’est juste,
Auguste), cTapocnoB’sHisaMn. Ak npaBuso, NoAiOHI  paseonorivHi
OOMHULI NepeknagalTbCa HacTynHMM YMHOM: nepeknazg nosHuM abo
YaCTKOBMM €eKBiBarieHTOM; nepeknag cnoBoM abo CroBOCMONMYYEHHSM;
nepeknag KOHTEKCTOM (Ha npuknagi); BMKOPUCTAHHSA KpalHO3HaBYoro
KOMeHTapto [2, 241].

®paszeonoriamu GibMIMHOrO NOXOMKEHHSA, AK NPaBUIo, gyXe Maro
BiAPI3HAIOTBCA Yy MOBax KpaiH, AKi MalTb XO4 SIKeCb BiAHOLIEHHA [0
XPUCTUAHCTBA. Taki dopa3eonoriyHi OAVHMLI 3a3Buyam €
iHTepHauioHanbHUMK. [poTe He MOXHa 3anepeyyBaTu MOTYXXHOro
HauioHanbHOro BnnvBy. bibninHe iM’a Adam, 30Kpema, € BKITHOYEHUM [0
HacTynHUX iHTepHauioHanbHUX dpaseosnoriamis: Adamosi oimu /
Adamoebl demu, yada Adamosbi / les fils d’Adam, enfant d’Adam, la
postérité d’Adam — npo pig noacebkui. Lle iM’a BUKOPUCTOBYETLCA 1 ANS
Toro, abu BKasaTu Ha ApPEBHIM BiK Yorocb abo Korocb, AaBHi 4Yacu: 3a
Aldama, 3a 4yacie Adama /3a Adama, Adamosbl epemeHa / old as Adam
(ctapyim gk Apam), since Adam was a boy (gyxe p[pasHO, 3
He3anam’siTHMX 4acis) / bei Adam und Eva anfangen (noyvHaTu
3ganeky), seit Adams Zeiten (3 yacie Agama).

3Ha4YHO MeHLW nowmnpeHe M’ nepwol XiHkKn — €Bu. po Hel
sragyloTb AK npo pebpo Adama (pp. cbéte d’Adam). i iMs crano
3aranbHUM A9 No3HaYeHHs ocid XiHo4Yol cTaTi: 0oHbka €8u / doyka Eebi
/ fille d’Eve. Ak npaBuno, nNpu3HaveHHs YCiX pa3eonoriYHUX OaUHULb,
WO MICTATb LEen aHTPOMOoHIM, — MigKPECNUTU PUCU 30BHILLIHOCTI Ta
XapakTtepy, BfacTuBi yCiM XiHKaMm.

IM’'a KaiH mae, 6e3 cymHiBy, neriopaTuBHE 3HAYEHHS, OCKINbKM B YCiX
XPUCTUAHCBKNX KpalHax € CMHOHIMOM ybuBLi, Hentoga. Lle BigobpakeHo w
y bpaseonorii, 3okpema Bupa3 KaiHoga neyames / KauHoea redams / le



sceau de Cain, marque au front de Cain / the mark of Cain, the brand of
Cain. Y nisHilWMX aHMMINCBKMX Ta amMepuKaHCbKMX bpaseonoriamax
HeraTuBHa KOHOTaUis iMeHi 3bepernacs: to raise Cain — po3m. nigHimaTu
ckaHgan; whatin Cain... — amep. po3m. LLO X, YOPT 3abupan?!

CuMBONOM LHOTM € iM's Mocugha [lMpekpacHozo (poc. Mocugp
lpekpacHbit (yennomydpeHHsbil), aHrn. Holy Joe, Him. ein keucher
Josef), npote y GinbWOCTi MOB LUe iM'S Mae wWwBuaLle XapTiBfIMBUMN,
IPOHIYHWUW BIOTIHOK.

IM’a Modcel € cMHOHIMOM NpopOKa, BU3BONUTENS, dYygoTsopud. Y
dpas3eonoriyHMx OAMHULUAX OOHAK Ma€ nenopaTUBHE 3HAYEHHS: HiM.
Moses und die Propheten (xxapm. rpoweHsTa; gocn. Moncen i npopokn);
aHrn. the jumping Moses! (xxapa. YopT 3abupain!).

Akwo 3a eBaHrenbcbkow nereHpow [loHTin Tllinat — Hewwmpa
NIOANHA, WO CBOE 6e3ianbHICTIO CNPUSIE 3T04YMHOBI, TO 1 NaM’ATb NPO
HbOro 36epernaca noraHa. O4eBUOHO, BUCOKA AepXaBHa nocaga linata
Aarna npusig roBopuTU NPO HbOro SK NPo Bropokpata: dp. renvoyer gn de
Caiphe a Pilate (d’Hérode a Pilate), aller/courir de Ponce a Pilate,
HiM. von Pontius zu Pilatus laufen (schicken, rennen) — nocvnatun Big
[MoHTis go lMNinaTa, ppaseonoriam No3Havyae BOPOKPATUYHY TAraHUHY.

Adocnigpkyoun dpaseonoriyHi oguMHULI aHTUYHOIO MOXOMXKEHHS,
crnocTepiraemo 36ir ceMaHTUKM Ta NIEKCUYHOro ckragy dopaseonorismis:
axinnecoea rn’sma/ axusnnecosa rsima/ talon d’Achille / Achilles’ heel /
Achillesferse — cnabke micue; daMokrie med / 0amMokrioe med / épée de
Damocles / the sword of Damocles / Damoklesschwert — nocrTiiHa
3arposa; myku TaHmana / myku TaHmana / le supplice de Tantale/ the
torments of Tantalus / Tantalusqualen — HecTepnHe cTpaxaaHHS Bif
yCBIiAOMSIEHHA ONM3bKOCTI BGaxaHol MeTU i HEMOXIMBOCTI 1I OOCArTY;
CckpuHsi lNaHOopu / Awuk lNaHdopsi / boite de Pandore / Pandora’s box /
die Biichse der Pandora — pXepeno HewacTtb; cizigposa npaus /
cusugpoe mpya / le rocher de Sisyphe (nocn. kamiHb Cisiga) / a labour of
Sisyphus, Sisyphean toil / Sisyphusarbeit — 6ea3nnigHa, Baxka,
HeckiH4YeHHa poboTa.

[MpakTUYHO HEMOXITMBMM € MOPIBHAHHA ppa3eosioriYHUX OAMHULb
MIdPOMNOriYHOro MOXOOXKEHHS, LLO BUOKPEMUSIUCS i3 HauioHanbHUX Midis



Ta nereHa. BoHn, sk npasuno, € 6e3ekBiBaneHTHUMU i NOTPebYOTHL
KpalHO3HaB4YOro KOMEHTaps.

Tak camo He MOXeMO NnopiBHOBaTK opas3eonoriamu fitepaTypHOro
MOXOPKEHHS, OCKINbKM Y KOXHIN HaLUioHanbHin niTepaTtypi cBOI repol, 3a
BUHATKOM [EKISTbKOX 3HAMEHUTUX Ha yBeCb CBIT. [1poTe HaBiTb 3a Takol
YMOBM iCHY€E Aekinbka uikaBux 36iriB, Konv dopaseonoriam nirepaTtypHoro
NOXOOXKEHHA B OOHIK MOBI Mae ekKkBiBareHTOM  aHanoriyHun
dopaseonoriam HapoO4HOro MOXOMKEHHS Y iHWIW: HiM. Hans-guck-in-die-
Luft (HeyBaxXHUW tOHaK, po33saBa i3 TBOpY [eHpixa [odmaHa); aHrn.
Johnny Head-in-Air (ntogvHa, Wo BUTae B XMapax, He Bif CBIiTY CbOro).

HemMoXnuBmm € NopiBHAHHA dpas3eosioriyHMX OQNHULb, LLO MICTATb
ICTOPUYHY aHTPOMOHIMIIO, OCKIfIlbKM KOXHa KpalHa Ma€e CBO iCTOpito, a
OTXXe, MOXNUBICTb 30iriB MiHiManbHa. NpoTe HaBiTb y TakoMy BuMagky
iCHYIOTb noAibHi dopaseonoriamu. Hanpuknag, Him. wie Zieten aus dem
Busch — ykp. sk Ky3bma 3 maky, sk [Nunun 3 KkoHornerns (HecnogisaHo). Y
HiMeLbKOMY (ppaseosiorismi  MAeTbCA MNPO MNPYCCbKOro reHepana
kaBanepii [laHca Woaxmma LjiteHa, wWo npocnaBmecs CBOIMM
HecrnogiBaHMMK aTakamu.

[MopiBHIOIOUM  opaseonorisaMu 3 TpaguUinHUMKW  NOMNYSNSAPHUMM
YONOBIYMMM Ta XKIHOYMMWU [IMEHaMW, BUSIBISIEMO, WO B KOXHIN i3
A0CniAKyBaHNX MOB KiSTbKICTb (ppa3eosioriamis, LLIO MICTATb aHTPOMOHIMHUN
KOMMOHEHT Ha MNO3Ha4eHHss ocobwu YOmnoBiYOI CTaTi, CYTTEBO MNepeBuLLyE
KiNbKICTb dopa3eonoriyHnx oguvHuMUb i3 aHTPOMOHIMHUM KOMMOHEHTOM Ha
NO3Ha4YeHHsA ocobu xiHoYol cTaTi. LlikaBum € i Ton goakT, Lo YOonoBidi iMeHa
YyacTilwe BXMBaAKWTbLCA Yy CKMagi {pas3eosiorisaMiB i3 HeraTtMBHORO
aKCIONOri4YHOK OLHKOK, Y TOM Yac SK XiHoui Oinblue BUKOPUCTOBYHOTLCS
OS5 XapaKTepUCTUKN NO3UTUBHUX AKOCTEMN.

3aranom npocTexyemo TeHaeHUuito, wo iMm’s leaH / WNeaH / Jean /
John / Hans € 6e3nepeyHnMm nigepom y MoBax, WO AOCHIAXKYOTbCS.
BuHATOK cTaHOBUTbL nuwe YyKpalHCbka MoBa, Ae nopsg i3 leaHom
nigepcTBo noainse puzopit, a To4YHiwe dopMa Uboro iMeHi — [puup,
ane leaH mae mamxe Taky NonynsapHiCTb. [f1s KOXHOI MOBW XapakTepHa
HasABHICTb NECTNMBUX, 3MEeHLYyBaribHUX POPM LIbOro iMeHi: ykp. leacs,
poc. NeaHyuwka, Neawka, BaHs, dpp. Jeannot, Janot, aHrn. Johnny, Jack,



HiM. H&nschen. IM' HacTiNbKM NONynspHe, WO CTano 3aranbHoH
Ha3BoK | B OINbWOCTI BUNaaKiB BUKOPUCTOBYETHCA Ha MO3HAYEHHS
npocTayka, NoguHN 3 Hapoay.

Buknukae 3auikaBrneHHA Te, WO OKpeMi dopas3eonoriyHi Bupasm €
CnifibHUMKM Anga mamxe BCix MoB: Yozo lsacb He Hay4Yumbcs, mozo U leaH
He 6yde emimu / HYemy BaHsi He Hayduricsl, moz2o UeaH He eblydum / Ce
que Jeannot n’apprend pas, Jean ne l'apprendra jamais / Was Hanschen
nicht lernt, lernt Hans nimmermehr. Kpim cnifibHOI cemMaHTUKN, BUpasu
MaloThb LLie W CNifnbHY rpaMaTtudHy 6yaosy.

[HWi dopaseonoriyHi ognHULI 3 UMM iIMEeHeM, SK nNpaBuiio, CyTTEBO
BiAPI3HAIOTBCS, HaBiTb Yy ONU3LKOCMOPIAHEHMX MOBaXx CNoCTepiraemMo
HeBignoBigHocTi. Tak, ykpaiHCbKa npukaska mersnu, leaHe, OOKuU s8impy
cmaHe nepeknagaeTbCa POCINCBKOK MOBOK K mesnu, Emerns, meos
Helerls, a pocincbka npukaska MeaH nbsiH aynsgem, a Mapbs ¢ 207100y
yMupaem YKpalHCbKOK 3BYYUTb SIK Bacusib y OyOKy 2pae, a XiHKa 3
20100y romupae.

Cepeq XiHOYMX iMEH cninbHMM AnNsa BCix MoB € iM's Mapis /
Mapus / Marie / Mary / Marie. Lle He guBHO, agxe ue 6ibninHe im’s;
XO4 Yy POCIMCbKIN Ta YyKpalHCbKin MOBax BOHO He HanexmuTb Ao
HannonynspHiwmnx. Ceoe BibninHe 3Ha4YeHHA BOHO 30eperno nuue y
aesknx dpaseonorismax gpaHuy3bkol MOBMW, Yy peLwuTi BuUnagkis, ge
6ibninvHe  3Ha4YeHH4 BiCYTHE, MOXeMO  crocTepiratn 4K
mMeniopatuBHuin BIiATIHOK (YKp. Mapycro, dycto, mulcs, 4Yewucs; Mo
MapycuH nosicok; 60 mo He epywky — eKycumu Mapywky, — cama
dopma iMeHi NO3UTUBHO HACTPOKE; poc. xopowa Mawa, 0a He Hawa,
u Ha Mawky 6bi8aem npomauwka), Tak i nenopaTuBHUN BIATIHOK (YKP.
sIK MaHbka 3 mpydoOHsAMU — NpUOINATU YoMyCb Binblie yBarum, Hix
noTpibHO; pp. Marie Bon-bec — nniTkapka, Hagmipy banaky4da XiHka;
Marie couche-toi la — noBiq).

Okpemi imeHa acouitoroTbCs i3 npodeciamn, poaom 3aHATb. Lle
BiArONI0OCOK CTAapOBUHHOMO 3BMYalKD Has3uBaTW YCiX NOL4EN, WO HanexaTb
A0 neBHOI npodecii, ogHMM iMeHeM. Tak, YoMyCb came IBaH € kaToM Yy
HimMeubkin (Meister Hans) Ta aHrniicekin (Jack Ketch) wmoBax,
dpaHuy3bkun KaT — Jean-Guillaume. 3HaxoaMMO 3ragKu i Npo KpasLiB: y



aHrnincekin mosi Tom Tailor — KpaBeLlb; Y POCIUCBKIN mopmHou [aHurno
4Ymo HU wbem, mo 2Huso. No-pi3HOMY Ha3MBaloTb LUEBLIB B YKpalHCLKIN
Ta B POCINCBKIN MOBax: YKp. MHe, Moe CeMeH-weeub WKypy; poc. weey
Ky3s ece ysum, wseely [llpoHs weem da nopem. B obox Bunagkax
crnocTtepiraemo HeraTMBHe 3abapBneHHst dpaseosioriyHOT OANHNULL.

Buknukae iHTepec noegHaHHsA [OBOX iMeH (K npaBuno, Ha
NO3Ha4yeHHs ocib pi3HOI cTaTi) y dpaseoniorivHin oguHuui. Taki napw
3a3BMYan PI3HATLCH Y MOBaXx Pi3HUX HApPOAiB, Xxo4a TpannsaTbes i 36iru,
SIK, HanNpuKrag, B aHrninucLKin Ta HiMeubKin moBax: aHrn. all shall be well,
Jack shall find Gill, Him. jeder Hans findet seine Grete — koXxHa NTUUSA
3Hange cBoro [puua. B ykpaiHCbKiM MOBI Takmx Map HeasnivyeHHa
KibKiCTb, ane y 6inbliocTi BMNagkiB opaseosioriyHi oauHuLi 31X
iIMEHAMWN BUKITMKAKOTb HACMILLKY, ipOHit0: 3ibpae boe napy — Kapna u
XeecbKy; napoyka — CemeH ma Odapouka; skuld Cudip, maka U lariKa,
AKUU KOXyX, maka U slamka (NopiBH. pOC. Kakog AHaHbsl, makosa y Heao
u ManaHbs; aHrn. a good Jack makes a good Jill) Ta iH.

BucHoBku. OTxe, NiACyMOBYHYM CKasaHe, Le pa3 BUCBITIIMMO
BUABJIEHI 3aKOHOMIPHOCTI:

1. CTyniHb CeMaHTUYHOI CaMOCTINHOCTI KOMMOHEHTa
dopas3eosioriyHOl OANHULI 3anexuTb Big TUNy opaseonoriyHol OAUHULI: Y
dopas3eonoriyHMx 3pOLLEeHHAX BOHa MiHiManbHa, Yy pa3eonoriyHnx
€0HOCTAX, CMOSTydeHHAX Ta BUpasax — 3pocCTae.

2. PesynbtatoM B3aemogil 3Ha4eHb aHTPOMNOHIMHOIMO KOMMOHEHTa
Ta anensatMBHOrO OTOYEHHA (pPas3eosiorisMy CTae CuHepreTuyHa
ceMaHTuKa dopas3eonoriyHol OANHUL.

3. Po3pi3HAIOTL HauioHanbHi Ta iHTepHauioHanbHi opa3eonoriyHi
yTBOpeHHsA.  OCHOBHMMM  MpUHUMMNAMMU  CMNIBCTABHOIO  BMBYEHHS
dpaseonorii € cniBCTaBneHHa He BCiX MOB, a nNo ABi; npuHUuMN
eKBiBaneHTHOCTi / 6e3eKBiBaNeHTHOCTI.

4. OcobnuBocCTi MOPIBHAHHSA paseonoriamisa  BU3Ha4alTbCS
NOXOLXXEHHAM LMX Ppa3eosioriyHnX ognHULL, a caMe:

— dopaseonoriyHi  oauHWUI  penirinHoro Ta  Midonori4HoOro
NOXOMXKEHHSA 3a3BMYyal MalTb eKkBiBaneHTn y 6inblocTi MOB, KyrnbTypa
HOCIIB SKMX nepenbayvyae copMoOBaHICTb YyABMEHb MNP0  aHTUYHUX
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MigpivHMX repoiB Ta 6ibninHMx ocid, TOMY IX MOXHa OXapakTepusyBaTu AK
IHTepHaUiOHanbHi;

— MNPaKTU4YHO He NiandaratoTb NOPIBHAHHIO ddpa3eosioridHi ognHUL,
WO MICTATb aHTPOMOHIMW NiTepaTypHOro MOXOMKEHHA Ta ICTOPUYHY
aHTPOMOHIMiItO — 11X cniBcTaBneHHA nepeanbayae TPYOHOLLI, OCKINbKK
noeTbca Npo peanil pisHNX MOB, PiI3HUX KyIbTyp, HEMOXIMBO 3HANTU
NOBHOEKBIBANEHTHI BigMNoOBIgHUKN;

— ocobnmBol yBarn 3acrnyroByloTb ¢paseonoriamu, $Ki MICTATb
TpaguUinHI  NONynspHi 4oOroBiMi Ta XiHo4Yi iMeHa, 60 came B HUX
KOHOTaTUBHI 3Ha4YeHHS aHTPOMOHIMIB BUPaXKEHI HanbinbLL
AckpaBo. [1oBHMM  MNOPIBHAMBHWMA  aHania Takux ppaseonoriamis
HEMOXINNBO 34IMCHUTU B pamMKax [AaHol po3BigkuM, TOMY BiH noTpebye
noganbLLOro AOCHiOXKEHHS.

5. AK y 6nusbkocnopigHeHux, Tak i y HebnNuabKocnopigHEHNX MOBaXx
3Ha4yeHHA pa3seosnoriamiB MoXyTb 36iraTuca. 3Ha4yHUM € LOMIHYBaHHS
dopaseonoriyHMX OANHULD i3 aHTPOMNOHIMOM Ha NO3HAYEeHHs1 0Ci6 YonoBivOol
ctaTi Hag dopaseonoriamMamu, WO MICTATb XiHOYi iMeHa. [Nepuwi vyacTiwe

BUKOPUCTOBYIOTLCS ANt BUPAXKEHHS HEraTUBHOI aKCioNOrivyHOT OLiHKN.
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boxko HWU. C. CemaHmuka aHmMpPOrNoOHUMa & cocmaee
¢pa3eosioeuyeckol eOQuUHUUbI: cornocmaesieHUe Ha mamepuare
YKPAUHCKO20,  pycCcKo20, ¢bpaHUy3CKo20, aHa/ulicko2o U
HeMeUyKo20 S13bIKO8.

Cmampbsi paccmampusaem npobrnembl cMbicrio80U  pupoosbl
aHmporioHuUMa 8 cocmaee @bpaseosioaudeckol eOuHUUbI U B/IUsHUEe
rpornpuasnbHo20 KOMMOHeHma Ha COBOKYIMHYHO ceMaHmMuKy
paseonocusma. Ocoboe  eHumaHue  yoOensemcsi  npobremam
HayuoHarbHo20 u UHMepHayuoHaIbHO20 8 ¢gpaseonoauu.

OcquecmsneHo rnoribImkKy coriocmaeJsieHus qbpa3eonoauquKux eOuHuy,
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Ha OCHOB€ pPa3HOCUCMEMHbIX U HEPOOCMEEHHbIX S3bIKO8 8 acrekme
netiopamueHo20 U MeiuopamueHo20 3Ha4YeHUs.

Knrodyeeblie cnoea: aHMporoHuM, nponpuanbHuli KOMMOHEeHM,
¢hpaseornoauyeckas edeHuya.

Bozhko 1. S. Semantics of the anthroponym in the
phraseological unit structure: comparison based on the material of
Ukrainian, Russian, French, English and German languages.

The article deals with the problems of semantic nature of the
anthroponym in the phraseological unit structure and the influence of the
proper name on the total semantics of the phraseological unit. Special
attention is paid to the problems of national and international in
phraseology. The article attempts to compare phraseological units on the
basis of the non-related languages from the aspect of pejorative and
meliorative meaning.

Keywords: anthroponym, proper name, phraseological unit.
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HayioHasbHO20 yHigepcumemy eHympiluHiX cripas

HAYKOBA NAPAOUIMA CYYACHOI NIHMBICTUKMN:
IAEONOriA AOCNIAXEHDb

Cmamms € cnpoboro oKpecsiumu romeHyian cydacHUX JiHa8icmuYHUX
oocrnidXeHb 4epes3 aHaniz Haubinbw pernpe3eHmamueHuUX Harnpsmie. Y pobomi
Haykoea napaduema niHaeicmuku XXI cmonimms 0ocrnioxXyembcsi 51K 3acib rnisHaHHs
ma leeneKmyaanoao KOHCMpPYrOB8aHHA cslmy, I'I,OOOme meopqocm/ MOBHOI
ocobucmocmi.

Knroyoei cnoea: Haykosa napaduema, fiHegicmu4Hi O0CIOXeHHS, MO8Ha
ocobucmicme.

NoctaHoBKa npoGrnemu. Cepen poaranyXeHoi CUCTEMU BYEHb
Npo NAMHY MOBO3HABCTBO 3aMMae novecHe micue. CbOrogHi My Bxe
Habnuamnuce [0 YyCBiAOMNEHHA HeobxigHocTi ob’egHaTn  3ycunns
NpeAcTaBHUKIB Pi3HUX HayK nNpo noguHy (y TOMy 4ucri cneuianicTtiB y
ranysi CeMioTUKWU, HENMPOROTil, MCUXOSOrii, NiHrBICTUKN, MCUXOSIHIBICTUKM,
coujonorii, KynbTyponoril Towo) Ana po3podKuM iHTerpaTtuBHOI Teopil
MOBW K HanbaHHA noanHN. 30CEPEmXEHICTb AOCNIAHUKIB HA BUBYEHHI
«JI0OCbKOro  (paktopa B MOBiI» BW3HaAya€e YiTKy aHTPOMOSOriyHY
OpiEHTALil0 Cy4acHOro niHrBiCTUMHOrO 3HaHHA | [Jae nigcrtasu
cTBepaXxXyBaTu, WO NaHiBHOK MapagurmMoro  AocnigxeHb  crtana

AHTPOMOLEHTPUYHA, KOTpa «MOBEpHyrna NAuHI cTaTyc, NporosioLeHui
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